
170

Правничий вісник Університету «КРОК»

Ïîñòàíîâêà ïðîáëåìè
В умовах глобалізації, розвитку між-

народних ділових та особистих відносин 
усе частіше постає питання необхіднос-
ті вивчення іноземної мови, здебільшого 
− навіть декількох. Ринки праці, що сьо-
годні розвиваються досить динамічно як 
у загальнопланетарному масштабі, так і 
в локальному, висувають сучасним спеці-
алістам нові вимоги щодо полілінгваль-
ної компетентності: без знання іноземної 
мови неможливе спілкування з іноземни-
ми колегами, укладання ділових контрак-
тів та угод.
Однак проблема оволодіння іноземною 

мовою залишається досить невирішеною, 
оскільки сучасні технології навчання іно-
земної мови не мають адресного характе-
ру, їм не вистачає диференціації в навчан-
ні, тобто навчальних відмінностей залеж-
ності від здібностей та інтересів учнів, на 
яких наголошував Н.Д. Нікандров [1].

Для аналізу механізмів, які лежать в 
основі процесів переробки лексичної ін-
формації, необхідним є дослідження ін-
дивідуальних особливостей. Існує декіль-
ка підходів до вивчення індивідуальних 
стратегій процесів переробки лексичної 
інформації, які дають змогу проаналізу-
вати мозкову організацію цих процесів. 
Такі дослідження проводилися в рамках 
аналізу міжпівкульної асиметрії обробки 
лексичної інформації. 

Àíàë³ç îñòàíí³õ äîñë³äæåíü 
³ ïóáë³êàö³é
Багато сучасних науковців, таких як 

І.О. Зимня [2], М.К. Кабардов [3], І.М. Лу-
кашенко, Н.В. Омельяненко [4], О.С. Шиб-
кова, звертають увагу на  дослідження 
природи та компонентів лінгвістичних 
здібностей.
У сучасних літературних джерелах іс-
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особистості з  співвідношенням першої 
та другої сигнальних систем, властивос-
тями нервової системи та особливостями 
міжпівкульної асиметрії (Е.А. Голубєва, 
С.О. Ізюмова, М.С. Малешина, Т.Л. Че-
пель ті інші).
Аналіз наукових робіт зазначених авто-

рів свідчить про відсутність одностайної 
думки про природу лінгвістичних здібнос-
тей, а також про вплив міжпівкульної аси-
метрії на наявність чи відсутність лінгвіс-
тичних здібностей особистості. 

Íå âèð³øåí³ ðàí³øå ÷àñòèíè 
çàãàëüíî¿ ïðîáëåìè
Сприятливі та ефективні умови для роз-

витку лінгвістичних здібностей можна 
створити, лише чітко визначивши природу 
та фактори, які впливають на їх наявність 
або відсутність, чого не було зроблено ра-
ніше у психологічній науці.

Ôîðìóëþâàííÿ ö³ëåé ñòàòò³
Метою статті є аналіз сучасних літера-

турних джерел з метою дослідження про-
блеми впливу домінування лівої півкулі на 
наявність лінгвістичних здібностей.

Âèêëàä îñíîâíîãî ìàòåð³àëó 
äîñë³äæåííÿ
У психологічній літературі немає єди-

ного визначення поняття «лінгвістичні 
здібності». 
О.О. Леонтьєв [5] вважає, що мовні 

здіб ності – це специфічний психофізіоло-
гічний механізм, який формується у носія 
мови на основі нейрофізіологічних пере-
думов і під впливом досвіду мовного спіл-
кування.
Н.В. Омельяненко [4] визначає їх як 

спеціальні здібності, що становлять су-
купність індивідуально-психологічних 
особливостей людини та зумовлюють 
ефективність засвоєння іноземної мови як 
навчального предмета, успішність оволо-
діння знаннями, уміннями та навичками в 
галузі мовної діяльності. Лінгвістичні зді-
бності є складним психічним утворенням, 
яке об’єднує взаємопов’язані перцептивні, 
мнемічні та розумові компоненти, що до-
сягли певного рівня розвитку. 

Немає одностайної думки серед вітчиз-
няних і зарубіжних психологів з приводу 
природи лінгвістичних здібностей. Багато 
науковців вважають, що здібності до ви-
вчення іноземних мов в основному збіга-
ються із загальними розумовими здібнос-
тями. Здавалося б, це твердження відно-
ситься до періоду, коли навчання інозем-
ним мовам зводилося лише до читання та 
перекладу текстів, здатності до яких від-
повідно й вивчалися. Однак і нині не всі 
вітчизняні психологи визнають існування 
іншомовних здібностей. Так, О.Д. Петро-
ва схильна вважати, що не існує якихось 
спеціальних факторів, що впливають на 
здатність до навчання іноземної мови, які 
б не мали відношення до навченості інших 
предметів та інших видів діяльності. Звід-
си автором робиться висновок про відсут-
ність спеціальних здібностей до вивчення 
іноземної мови, пропонується для перед-
бачення характеру навченості іноземним 
мовам індивіда використовувати тести на 
«загальну обдарованість». Цієї ж точки 
зору дотримується Кауфлерс, який не ви-
знає існування спеціальних здібностей до 
іноземних мов. 
На думку Ноама Хомського, письмен-

ника і професора лінгвістики, мовні зді-
бності є генетично успадкованими. Закла-
дений мовний матеріал спочатку є бідним 
і неправильним, але він збагачується та 
виправляється з розширенням кола спіл-
кування з віком. 
Проте найбільш продуктивним напря-

мом дослідження лінгвістичних здібностей 
ми вважаємо дослідження М.М. Гохлер-
нер, Г.В. Ейгер, І.О. Зимньої [2], М.К. Ка -
бардова [3], І.М. Лукашенко, у працях 
яких визначення здібностей до вивчення 
іноземної мови виходить із якостей проті-
кання взаємообумовлених психічних про-
цесів: мислення, пам’яті, уяви, сприйнят-
тя.  
У роботах М.К. Кабардова [3] особливу 

увагу приділено особливостям міжпівку-
левої взаємодії, оскільки це має фунда-
ментальне значення для розгляду питань, 
пов’язаних із мозковими механізмами 
мовленнєвої діяльності, комунікацією та 
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логіко-граматичними аспектами мовних 
здібностей. Він зазначає, що в якості за-
датків здібностей, що є індивідуально 
природною передумовою процесу форму-
вання і розвитку здібностей та індивідуа-
лізації, виступають:

1) типологічні властивості нервової 
системи;

2) співвідношення першої та другої сиг-
нальних систем;

3) індивідуальні особливості будови 
аналізаторів і т.п.;

4) характеристики міжпівкулевої взає-
модії. 
У роботі О.О. Сергієнко та А.В. Дозор-

цевої «Функціональна асиметрія півкуль 
мозку» [6] наведено результати дослі-
джень на розщепленому мозку, які під-
твердили лівобічну локалізацію центрів 
мови у більшості людей. Типовий хворий 
із розсіченим мозолястим тілом не здат-
ний назвати звичайні предмети, зображен-
ня яких спалахували в його лівому полі 
зору, тобто пред’являлися правій півкулі, 
хоча у нього не було труднощів при ви-
значенні тих же картинок, адресованих у 
праве поле зору, тобто лівій півкулі. Пра-
ва гемісфера, однак, «знає» про те, що зо-
бражено на картинці, і може направляти 
ліву руку так, щоб та вибрала шуканий 
об’єкт серед кількох предметів, поміще-
них за ширмою. Учені розмірковували 
над запитанням, наскільки ж добре може 
права півкуля розуміти мову? Виявилося, 
що при пред’явленні простих іменників, 
хворі легко знаходили відповідний пред-
мет серед захованих. Недоліки в здібнос-
тях правої півкулі починали проявлятися 
при пред’явленні дієслів. Щодо іменників 
можливості правої півкулі виражалися в 
обмеженості вербального вираження. Пра-
ва півкуля демонструвала хороше розумін-
ня, якщо мала змогу відповісти не слова-
ми. Найбільш загальне пояснення ситуації 
з розумінням дієслів полягало в тому, що 
дієслова є більш складними лінгвістични-
ми стимулами та невміння правої півкулі 
поводитися з ними відображає його менш 
розвинені лінгвістичні здібності. Цікаво, 
що експерименти Е. Зайделя підтвердили 

уявлення про різні мовні здібності правої 
та лівої півкуль, але його робота вказува-
ла на те, що відмінності між півкулями 
можуть бути не пов’язані з розрізненням 
іменників і дієслів.
Як зазначає М.К. Кабардов [3], типи 

мовних порушень дають змогу думати, що 
лінгвістичні та нелінгвістичні компонен-
ти комунікативно-мовленнєвої діяльності 
мають різну локалізацію в півкулях моз-
ку: аналітичні, логіко-граматичні аспекти, 
довільна форма володіння мовленням біль-
ше пов’язані з функціонуванням лівої (до-
мінантної за  мовленням) півкулі, натомість 
невербальні функції, мовна ініціатива, 
регуляція нелінгвістичних компонентів 
мовлення, а також мовні автоматизми по-
в’язані з діяльністю правої півкулі мозку.
Відповідно до аналізу результатів до-

сліджень Дж. Леві та К. Тревартен можна 
дійти висновку, що ліва півкуля спеціа-
лізована на мовних функціях, наслідок 
цього − переважання аналітичних проце-
сів, а перевага правої півкулі у виконанні 
зорово-просторових завдань пов’язана з її 
синтетичним способом обробки інформа-
ції.
У психології відомий такий метод як 

«проба Вада», що полягає в пригніченні 
функцій однієї з півкуль шляхом інтрака-
ротідної ін’єкції амітала натрію та слу-
жить для аналізу міжпівкулевої спеціалі-
зації. У результаті його досліджень було 
встановлено, що у понад 95% праворуких, 
що не мали ранніх ушкоджень мозку, мов-
лення та мовні функції контролюються лі-
вою півкулею. У решти мовлення контро-
лювалося правою півкулею. Усупереч пра-
вилу Брока, у більшості ліворуких також 
виявляли розташування мовних центрів у 
лівій півкулі, але їх було менше, ніж серед 
праворуких (близько 70%). Приблизно у 
15% ліворуких мовні центри знаходилися 
в правій півкулі, а у решти (близько 15%) 
виявлялися ознаки двостороннього конт-
ролю мовлення [7].
Âèñíîâêè
Чи означає вищезазначене, що у осіб, у 

яких домінує ліва півкуля, вербальні здіб-
ності розвинуті краще?
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Аналіз сучасних досліджень показує, 
що ліва півкуля домінує у формальних 
лінгвістичних операціях, включаючи 
мову, синтаксичний аналіз і фонетичне 
уявлення. Права півкуля проявляє майже 
повну нездатність до активного мовлення, 
не може розрізняти часи дієслова, мно-
жинне і єдине число, правильно розумі-
ти речення зі складним синтаксисом або 
які потребують значного навантаження 
на короткочасну вербальну пам’ять, не-
здатне до фонетичного представлення. 
Унікальні особливості лівої півкулі у лю-
дини включають високорозвинене програ-
мування апарату артикуляції та володіння 
тонкими програмами розрізнення часових 
послідовностей фонетичних елементів 
і причинно-наслідкових зв’язків, що ви-
словлюються синтаксичними засобами.
Проаналізувавши результати дослі-

джень, викладених у сучасній психоло-

гічній літературі, не можна зробити одно-
значного висновку про те, чи є домінуван-
ня у особи лівої півкулі показником її ви-
соких лінгвістичних здібностей. Роль лівої 
та правої півкуль у здійсненні складних 
форм психічної діяльності не зводиться 
до простого домінування однієї або іншої 
півкулі, однак відображає складний про-
цес їх взаємодії, можна казати про функ-
ціональну спеціалізацію кожного з них. 
Таким чином, від характеру міжпівкулевої 
асиметрії-симетрії залежать такі характе-
ристики людини, як особливості сприй-
няття і типу стратегії дії, можливо, деякі 
схильності та спеціальні здібності.
Можна припустити, що існує вплив до-

мінування лівої півкулі на високий рівень 
розвитку лінгвістичних здібностей. Проте 
це питання потребує подальшого добре 
спланованого та організованого  емпірич-
ного дослідження.
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